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KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2024/966, 

annettu 21 päivänä maaliskuuta 2024, 

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön, asetuksen (EY) N:o 1966/94 
muuttamisesta ja asetuksen (EY) N:o 3176/94 kumoamisesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon unionin tullikoodeksista 9 päivänä lokakuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 952/2013 (1) ja erityisesti sen 57 artiklan 4 kohdan ja 58 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksella (EY) N:o 1966/94 (2), sellaisena kuin se on muutettuna komission asetuksella (EY) 
N:o 705/2005 (3), asetuksen (EY) N:o 1966/94 liitteessä olevan taulukon 7 kohtaa vastaavalla rivillä oleva tuote, 
joka on kuvattu nelikulmaiseksi yksiväriseksi erittäin tiukkaan kudotuksi sovitetuksi tekstiilitavaraksi (100 % 
puuvillaa), jossa on vahvistetut reunat ja yhdellä sivulla kaksi noin 10 cm:n pituista avautumaa, joista se voidaan 
täyttää höyhenillä, untuvalla tai muilla materiaaleilla (untuva tms. peitteen päällinen), luokiteltiin CN-koodiin 
6302 31 00 (”Muut vuodeliinavaatteet, puuvillaa”).

(2) Komission asetuksella (EY) N:o 3176/94 (4), sellaisena kuin se on muutettuna komission täytäntöönpanoasetuksella 
(EU) N:o 441/2013 (5), hyvin samankaltainen tavara eli erittäin tiiviisti kudotusta yksivärisestä kankaasta (100 % 
puuvillaa) valmistettu suorakaiteen muotoinen sovitettu tavara, joka ei yleensä sovellu pesuun ja jossa on 
vahvistetut reunat ja joka on auki yhdeltä sivulta, jotta tavara voidaan täyttää höyhenillä, untuvilla tai muulla 
aineella (untuvapeitteen tai muun täytetyn vuodepeitteen päällinen), luokiteltiin CN-koodiin 6307 90 98 (”Muu 
sovitettu tavara”).

(3) Asetuksen (EY) N:o 1966/94 liitteen sarakkeen ”Perusteet” 7 kohdassa ja asetuksen (EY) N:o 3176/94 liitteen 
sarakkeessa ”Perusteet” esitetyt perustelut eivät tarjoa riittävästi selvennystä asianomaisten luokittelujen 
perustelemiseksi ja objektiivisten kriteerien määrittämiseksi, jotta nimikkeen 6302 tavarat voidaan erottaa 
nimikkeen 6307 tavaroista.

(4) Näin ollen asetuksilla (EY) N:o 1966/94 ja (EY) N:o 3176/94 ei edistetä kyseisten tavaroiden yhdenmukaisen 
luokittelun varmistamista. Sen vuoksi asetuksen (EY) N:o 1966/94 liitteessä olevan taulukon 7 kohta olisi 
poistettava ja asetus (EY) N:o 3176/94 olisi kumottava.

(5) Neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (6) liitteenä olevan yhdistetyn nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen 
varmistamiseksi olisi samaan aikaan selkeytettävä asetuksen (EY) N:o 1966/94 liitteen 7 kohdassa ja asetuksessa 
(EY) N:o 3176/94 kuvattujen tavaroiden kaltaisten tavaroiden luokittelua hyväksymällä tämäntyyppisten tavaroiden 
luokittelua koskeva uusi toimenpide, joka tarjoaa riittävät perustelut nimikkeiden 6302 ja 6307 tavaroiden 
erottamiselle toisistaan. Sen vuoksi on tarpeen hyväksyä uusi toimenpide, joka koskee tämän asetuksen liitteessä 
tarkoitettujen tavaroiden luokittelua.

(1) EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/2022-12-12.
(2) Komission asetus (EY) N:o 1966/94, annettu 28 päivänä heinäkuuta 1994, tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistetyssä 

nimikkeistössä (EYVL L 198, 30.7.1994, s. 103, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/1966/oj).
(3) Komission asetus (EY) N:o 705/2005, annettu 4 päivänä toukokuuta 2005, tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön 

annettujen tiettyjen asetusten muuttamisesta tai kumoamisesta (EUVL L 118, 5.5.2005, s. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/ 
705/oj).

(4) Komission asetus (EY) N:o 3176/94, annettu 21 päivänä joulukuuta 1994, tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn 
nimikkeistöön (EYVL L 335, 23.12.1994, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/3176/2013-06-04).

(5) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 441/2013, annettu 7 päivänä toukokuuta 2013, tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn 
nimikkeistöön annettujen tiettyjen asetusten muuttamisesta tai kumoamisesta (EUVL L 130, 15.5.2013, s. 1, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_impl/2013/441/oj).

(6) Neuvoston asetus (ETY) N:o 2658/87, annettu 23 päivänä heinäkuuta 1987, tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 
(EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/2023-06-17).
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(6) Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä 
sovelletaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka perustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn 
nimikkeistöön taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja ja jotka vahvistetaan unionin erityissäännöksillä 
tavaroiden kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden toimenpiteiden soveltamiseksi.

(7) Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän asetuksen liitteen taulukossa olevassa sarakkeessa 1 esitetty 
tavara luokiteltava sarakkeen 2 CN-koodiin sarakkeesta 3 ilmenevin perustein.

(8) On aiheellista säätää, että sitovien tariffitietojen haltija voi asetuksen (EU) N:o 952/2013 34 artiklan 9 kohdan 
mukaisesti vielä tietyn ajan käyttää sellaisia sitovia tariffitietoja, jotka on annettu tässä asetuksessa tarkoitetusta 
tavarasta mutta jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia. Mainitun ajan olisi oltava kolme kuukautta.

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodeksikomitean lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Liitteenä olevan taulukon sarakkeessa 1 esitetty tavara luokitellaan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon 
sarakkeen 2 CN-koodiin.

2 artikla

Sitovia tariffitietoja, jotka eivät ole tämän asetuksen säännösten mukaisia, voidaan käyttää asetuksen (EU) 
N:o 952/2013 34 artiklan 9 kohdan mukaisesti vielä kolmen kuukauden ajan tämän asetuksen voimaantulosta.

3 artikla

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1966/94 liitteessä olevasta taulukosta 7 kohtaa koskeva rivi.

4 artikla

Kumotaan asetus (EY) N:o 3176/94.

5 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 21 päivänä maaliskuuta 2024.

Komission puolesta,
puheenjohtajan nimissä
Gerassimos THOMAS

Pääjohtaja
Verotuksen ja tulliliiton pääosasto

EUVL L, 27.3.2024 FI  



ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/966/oj 3/4

LIITE 

Tavaran kuvaus Luokittelu
(CN-koodi) Perusteet

(1) (2) (3)

Tavara, joka muodostuu erittäin tiiviisti kudotusta 
yksivärisestä 100-prosenttisesta puuvillakankaasta 
tehdystä päällyksestä, jonka mitat ovat noin 80 cm 
× 80 cm. Reunat on vahvistettu kudotulla tereellä.
Yhdellä sivulla on noin 25 cm:n mittainen aukko 
täyttämistä varten.
Päällys on tarkoitus täyttää tuonnin jälkeen 
esimerkiksi höyhenillä ja/tai untuvilla, minkä 
jälkeen aukko suljetaan pysyvästi, jolloin 
muodostuu tyyny.
(Ks. kuvat) (*)

6307 90 98 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja 6 
yleisen tulkintasäännön sekä CN-koodien 6307, 
6307 90 ja 6307 90 98 nimiketekstien mukaisesti.
Tavaran luokittelu nimikkeeseen 9404
vuodevarusteiksi ja niiden kaltaisiksi 
sisustustavaroiksi ei tule kyseeseen, koska tavaralla 
ei ole 2 yleisen tulkintasäännön a alakohdassa 
tarkoitettua nimikkeen 9404 täydellisen tavaran 
olennaista luonnetta. Sitä ei ole vielä täytetty 
millään materiaalilla.
Tavaran luokittelu nimikkeen 6302
vuodeliinavaatteeksi ei tule kyseeseen, koska 
tavaralla ei ole nimikkeen 6302
vuodeliinavaatteiden objektiivisia ominaispiirteitä 
ja ominaisuuksia; tähän nimikkeeseen kuuluvat 
lakanat, tyynyliinat, untuvapeiton suojukset ja 
patjansuojukset. Tällaiset tavarat on tarkoitettu 
peittämään esimerkiksi tyyny tai untuvapeitto, ja 
ne voidaan helposti poistaa milloin tahansa (ks. 
myös harmonoidun järjestelmän selitykset, nimike 
6302, ensimmäinen kappale, 1 kohta).
Tavaralla ei ole samaa tehtävää tai käyttötarkoitusta 
kuin nimikkeen 6302 vuodeliinavaatteilla; se on 
luonteeltaan erilainen tuote, koska se on täytettävä 
ja täyttämisen jälkeen suljettava pysyvästi. Tiiviisti 
kudottu kangas ja se, että tavara on pysyvästi 
suljettu, takaavat, että täytemateriaali ei pääse ulos. 
Täytemateriaalia ei voida poistaa helposti sen 
jälkeen, kun tavara on suljettu. Toisin kuin 
tyynynpäällisen kohdalla, tavarasta tulee osa 
tyynyä. Tavara ei myöskään ole suorassa 
kosketuksessa käyttäjään, koska se peitetään 
tyynynpäällisellä (itse vuodeliinavaatteella) ennen 
kuin kuluttaja voi käyttää sitä.
Koska tavaraa ei voida luokitella mihinkään 
nimikettä 6307 yksityiskohtaisempaan 
nimikkeeseen, se on luokiteltava CN-koodiin 
6307 90 98 muuksi sovitetuksi tekstiilikankaaksi.

(*) Kuvat ovat ainoastaan ohjeellisia.

EUVL L, 27.3.2024 FI  
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